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Anparna: byn makana KeHinKepsepaiH ceseyiHe Heri3JieireH KOPKEM IIbIFapMaHbIH
€peKIIIe TYpi PETiH/E Mheca ayIapMachIHbIH ePEeKIIeIiKTepiH Tanaayra apHairad. «Koponb Jlupy»
TpareIusChIH TaHJay Ka3ipri KOFamIarbl YpHaKapaiblK KapbIM-KaThIHAC J)KOHE aTa-aHa MEH Oaja
KapbIM-KAaTBIHACKI ~ TpOOJIEMalapblHBIH ~ ©3eKTUIiriMeH  OaimanbicThl.  Kelfinkepnepaig
TYIHYCKAJIaFbl JKOHE OpBIC TUTIHJETI aynapMaiapblHAaFbl (9p TYpJi aBTOPJAPMEH JKOHE 9p
YaKbITTa) KOHE Ka3aK TUTIHJETI COiiey epeKIIeNKTepl ayJapMa alylIbIHBIH MEHTAIUTETI MEH
MOpaJIbJBIK HETI3/IEPiHe COUKEC KapacThIPbLIAIbI.

Tipek ce3mep: aymapma, Tbeca, CeOWJCy NparMaTHKachl, COWIEY T, COWUJEYy aKTi,
KeUINnKep/iH cousey Tii.

Jlpama aynapMachIHJIaFbl COWJIEY aKTICl - aFbUINIBIH TUTIHAETT KOpKeM
MOTIHHIH MparMaTHKAJIBIK QJICYETIH KYpPYyFa KoHE HBIFAHTyFa BIKIAJ €T¢ OTHIPHIIL,
TUIAIK KYpaiapAblH IparMaTuKaiblK OaFbITHIH OPHATYIAFbI €PEKIIEITIKTED.

Kepkem MoTiHIEp MEH ocipece mbecajap MOTIHIAEPIHIH MparMaTUKACHIHBIH
NoJM(OHUSIIBIK CUIIATBIH ally, OyJI aBTOPJIBIH COWJIEY JKOHE KeHINKepiep
TY>KbIPBIMJIaMAJIAPBIHBIH MTPArMaTUKACKIH O1PIKTIPE OTHIPHII, MPOEKIUSIIBIK JKOHE
KOMMYHHUKATHBTI-UHTCHCUBTIK KYIITIH JTAAJCKTUKAJIBIK OIPJIITiH Ty ABIPAIbI.

MOoTiHIK TparMaTUKa TYKbIPhIMIaMAachl alTapJIbIKTal KeH KOHE TYCIHIKCI3,
COHJIBIKTAH IIparMaTUKAHBIH MIiHACTTI KOMIIOHCHTTEPIH OOI KOpceTy Kaxer.
Coursl Near, Janet P. MpIHaHBI aliTagbI:

1. op MOTIHHIH MIHJETTI KacHeTi OOJbIN TaObIIATHIH XKOHE aJpecaTThIH OalIaHbIC
OOBEKTICIHE, KOMMYHUKATHUBTI OpPEKETTIH 6©31HE »OHE OJ apKbUIbl aJpecaTka
KATBhIHACHIH KOPCETETIH FalTaM/IbIK KaTerOpHs PEeTIHIET1 MOTIHHIH MTParMaThKachl;
2. ajpecar MeH aJpecaTThiH O0IYHI;

3. MOTIHHIH NMParMaTUKAIBIK TapameTpi (HUET);

4. mparMaTUKaJIbIK Ma3MVYH;

5. OarmapiamaiaHaThIH TparMaTUKaibIK acep [1, 5 0.]

Kepkem MoTiHzeri ceiiey OpeKeTiHIH KbI3METI OpTYpJl acheKTuIepi
KaMTHIBI: CO3/IIK, (PU3HKAIIBIK, MOJICHH T.0. .

Meicansr: «Kopoms JIup» nmbecachiHAarsl Kil Kbi3bl KopaeausHbIH
«Lear: So young and so untender?

Cordelia: So young, my lord, and truex» [2, 464 6.]
JereH y3iHaicinae opoic Tirine M.A. Ky3muH:


mailto:ismagulova.b@mail.ru

«/lup: Xoms monooa, uepcmea mol.
Kopoenusi: Xomwv monooa, npasousar nen aynapca [3, 161 6.],
TaHBIMAJ JKa3ylIbl, ayapmaiisl O0im KekinbaeB Ka3ak TiliHE:
«Jlup.: ’Kac bacviymen , man ocvlHuwia mac sxcypex ne ey?!
Kopoenusa: Kanmapa cetinezen sicapaca ma exen srcacmuikka!y nen TopxKimManara
ckeH [4].

by sxepae «truey cesi aFbUIIIBIH TUTIHHEH «IIBIH, HIBIHIBIK, COHIAN-aK,a1all
JIereH MarblHaJla J1a KoJJanbuia e, Kazipri Koram yiiiH MyHAai pesiik skar aiibiH
epeKile eKeHIr aWkKbpiH. KopaenusHbIH OChl PONIHACTT KOMMYHUKATHUBTI MIHE3-
KYJIBIKTBI aJICKBAaTThl TYCIHY JI€ aliblH JYHHE eMec, Oipak eTe MaHbI3IbICH - XVI
FACBIPJIaFbl aJaMHBIH ©31HIH JIHU-ITUKAJIBIK, KaJbIITACKaH TOPOHUEITIK OaFrbITTarbl
NapbI3bIH MYJTIKCI3 OPBIHJAYFa, SIFHU, OTOACHIH/IA KhI3BIHBIH OKECiHE OaFbIHYBI, all
olien Oojica, KykeyiHe OarblHybl KakerTirinae. ConbiMeH, Kopaenus e3iHIH
YKaJTapMacTaH, IIBIHIBIKTHI alTBINT TYPFAHIBIFBIH eMec, Kac 0oJjica 1a, alalabIKThI
aplaK TyTa aJaThIHABIFBIH JKETKI3rici keireH. CoOHABIKTAaH OChl Oip TycTa
KopaenusHpIH co31H «anaaaplKy» MaFbIHACBIHIA ayJapcak, HeTi3r1 Oibl, MaFbIHAHBI
TEpPEHIPEK KETKI3E ajap eaik.

Kepkem MoaTiHzer! aybi3iia coieyMeH OaillaHbICTBIPAThIH KoHE Oenril 01p
KOMMYHHUKATHBTI-UHTEHITHAIIBI Ma3MYH]IBI )KY3€T€ achIpyFa KaTBICATHIH KaphIM-
KATBIHACTBIH BEpOAJIIbl €MEC KOMIIOHEHTTEP1 KOPKEM MOTIHHIH IMparMaTHUKaChlH
JKacahpl. AJaMHBIH opOip SMOLMOHAJIBI KYH1 1K1 TOKIpuObemMeH (Ma3MYHBIMEH)
YKOHE OHBIH CBHIPTKBI KOPiHICIMEH (KOPIHICIMEH) KYypeal. DKCIpeccusi MUMHUKA, bIM,
KUMBLJT CHUSKTBI DKCIPECCUBTI (pakTopiapMmeH Oipre >kypeai (OHbI TUHTBUCTUKAA
OIETTEe TAPAJIMHTBU3M JICTl aTaiijbl), ajl Ma3MYHBbI JMHTBUCTHKAJIBIK (haKTOpJiap
apKbUIBI KOPIHE/I - TUIMIK OIpIIKTEpIH MaFbIHACKI, TPOCOINS, alTHUIBIMIAPIBIH
KYpbUTBICHL. KepkeM MoTiHaeri BepOajbl eMeC KOMIOHEHTTEPre KOTHUTHBTIK
(HaKTBl aKmaparThl Oepy), SMOLUOHAIILI >XKOHE KOMMYHUKATHBTIK aCIEKTLIEp
CUSKTBl KOMIIOHGHTTEp ToH. BepOanapl eMec KypalgapIblH IparMaTHKACKI
oJIapJibIH, Oenriiai 0ip KOMMYHUKATUBTI KOHTEKCTE >KYMBIC 1CT€yl1HE OalaHbICTHI
JY3€re achIpblUIaJibl. JKOHE 1C-OPEKETTIH YaKbIThl, >KarJalibl TYCIHIIPIHI3,
OKbIpMaHFa iC-OpEKETKE apajacyra >KOHE KeHINKepJiep TaFablphblHA KaThICYFa
KOMEKTECY VIIIH Kehinmkepiepre MiHe3aeme oepemis [5].

Gloucester:

- Kent banished thus? And France in choler parted?

And the King gone tonight, prescribed his power,

Confined to exhibition? All this done

Upon the gad? —Edmund, how now? What news? [2, 464 6.]

I'nmocrep:

Omnpasun 6 ccoliky Kenma! C xoponem

DpaHyy3cKum He npocmuics U nog3oopu!

Iloxunyn osop! Ompexcsa om enya

Buesanno, noo eénusinuem munymoi! —

Hy umo, xaxue nosocmu, moti I0mono? [2,161 6.]

I'mocrep:

Keum 6aiieycmeot srcep ayoapwin sicibepoi |



Dpanyus KOpoaimeH Wbl2bln Kemmi Kowmacnau !

Capau — Kapan , makvim — manay , maxc — mapiK , —

Conuly 6api k630i awvin - dHcymeanua !

U |, kanoatil srcananvi 6ap , avm , 30myno? [4] — nereH TychIHIa Ka3aK TiTiHE
aylapMa HYCKachblHa Hazap ayJapcak, aygapMma TYIHYCKara Ja, OpBIC TLmi
ayJlapMachiHa JIa KaparaHja oJje Kaiina esremie. Amaiina, O0im Kekinbaes Herisri
OWJIBI, capaiifa OOJIBIN JKaTKaH >KaFaaiap/Ibl KbICKa Ja HYCKa, YHKACHI YilsleciM/Ii,
co3 TaHJaybl TAIFaM/Ibl ayJaprad. SIFHu, Ibeca *KaHpblHA, OJICH UipIMJIEpIHE, )KOHE
0acCTBICHI KYJIaKKa JKaFbIM/IbI, 9p1 TYCIHIKTI eTir, «Capaii — KapaH , TaKbIT — TaJIaH,
TN — TOPIK», JIET ©TE TAJFaM/Ibl ayIapFaH.

3eprrey OapbichbiHAa 013 aynapMa mparMaTUKachl MpooOsieManapbl Kemeci
JKaraiapaa TybIHIAU bl IET€H KOPBITHIHIbIFA KEJJIIK:

1. aymapma TiTiHIE TYITHYCKAHBIH COJI HEeMece 0acKa Co31HEe CO3JIIK COUKECTIK YKOK,
(>kaJImbl HeMece OepUIreH MaFbIHACHIHIA);

2. KOpPpECHOHJACHIUS TOJBIK €MEC, SFHU IIeT TUNHAETI CO3/iH MaFblHAChIH
KapThlIail FaHa KaMTHIB;

3. TlonuceMaHTUKAIIBIK CO3M1H TYMHYCKAJarbl op TYpJl MarblHajJapbl ayigapma
TUTIHAET1 9p TYpJl CO3Jepre coukec Keyeml, oyapAbl Oenrurl Oip Aopexene ol
xKeTkizeni [6].

Tarpl O1p TOMEH/IET1 MbICaiapFa Ha3ap ay/1apcax,

Edgar: How long have you been a sectary astronomical? [2, 464 6.]

Doeap. C kakux nop 3anucaics mol 8 acmponomot? [3,191 6.]

Doeap. Cen mynoail coyeeetinikke Kawan kowkenciy? [4]

KenTipinren aynapma HycKaJlapsl ayiapMa pelMIUEHTIHE OeiiMene KeryMeH
Oipre TYMHYCKAHBIH JKACBHIPBIH TYPJET1 KeJIeMeIll MarblHACHIH J1a KETKI3yl Kepek
€KEHIH OMBIMBI3Fa casiajibl. TYMHYCKA KOHE OPBIC TUIAI ayJapMachlHa «aCTPOHOM
Jier OepiireH, all Ka3zak TUTIHIE OHbBI «cayezetlnik» aAen aynapraH. OHbIH ce06ebi, O1p
KarblHaH, «acmpoHoMuUs» TEPMHUH CO31, OHBIH aTaraH YJKEH cajachkl O13]11H
PecniyOnukambizna 1942 xpuibl maiiga OoJibil, OIpJIeH KOMIIUIIK apachbiHIa KEH
TapajabiMFa ue Oonmaysl gece Oosianbl. Coi KbUIbI €H alFanl AJIMaThiFa KaKbIH
xepaeri TeH13 aeHreinexn 1500 M OMIKTIKTE aFalliKbl OTaH]IBIK 00CEPBATOPHUSHBIH
Heri31 KajlanraH, aj 1950 xbuibl ACTpOHOMUS KoHE (PU3MKA MHCTUTYTHI TaparnbliHAH
Kazakcran FpuibiM akageMusiCbIHbIH ACTpO(PU3MKA MHCTUTYTHI OOIHIN IIBIKKAH
[7]. An, «Koponb JIup» okuracsl, e3iMi3 Oiterinaeit, X VI raceipia epOireHIikTeH,
ayJlapMachlH «aCTPOHOM» JIeTl KaJJbIPy, Ka3aK OKbIPMAHIAPBIH COJI 3aMaHHBIH
OeiHEeCIHEH aNlaKTay ajibIll KeTep ei.

ConbiMeH Kartap, ayaapmaiibl ©O.KekinbaeBTBIH acmporoMmus, acmpoHoM
FRUIBIMA TEPMUHIHEH TOpl XaJblK ay3blHIa KOMNTETeH accolualusiiapra ue
cayeeelinik CO31H TaHIaybl Oekep emec. by nekcema ‘kusn’, ‘cuxvip’, ‘OHwa aunviy
emec’, COHBIH HETI31HAE ‘myciHikci3’ JNETeH CEeMaHTHKAJIBIK AJIeMEHTTepal (cema)
KaMThIN, ©3 OOMbIHA CIHIPIeH, Ka3aKThIH COJI 3aMaHJapiarbl MOJACHUETIHIE Ke3-
KEJITeH 00JDKaYy, dKopaMaliay «cayecelik» Aen KaObUITaHFaH.

SrHu, nheca aygapMachIHAAFbl COMIICY aKTICI - 9p TYPJIl TULAIK O1pIiKTepMEH
YCBIHBUIFAH KYpZAENi, KOl JIEHIeisll KYpbUIbIM. AFBUIINIBIH TUIHAETI KOpPKEM
MOTIHAEP/I Ka3akK TUIHE ayaapyJarbl OapiblK KalTa Kypyjiap OJapAblH MOICHU



nparMaTUKaibIK OeliMieNnyiHe HeT13[eNreH. AyiapMa MOTIHIHIH ITparMaTUKach -
Oy TYmHYCKa aBTOPJBIH HUETI, ayJapMalllbIHBIH HHUETI, MOTIHHIH PEIUIACHTKE
OaFpITTay J9pekeci koHe Oenriini Oip aymapy YIIIH ayJapMa TUTIHAE KaXKeTTi
COMKECTIKTIH OO0Jybl Typanbl TybIHABL. Kazak TUTIHIEr! aFbUIIIBIH MOTIHIHIH
IparMaTUKaIbIK KOMIOHCHTTEPIHCH KYpaiabl.

KopeiTa kenrenme, mbeca aymapy OapbICBIHIAFBI KEHIMTKEPIEPIiH COUey
EPEKIeNIKTEPI aca MaHbIBABl TapMaKTapAblH Oipi Oosbim TabbuTambl. Cebeodi,
JKOFaphlJia KOPCETUITCHIeH, KEHINMKEep IiH HEri3ri OWbIH, TYMKI MaKCaTbIH TYCIHE
Oimy wmanp3abl. JKoHe aymapma TYPFBICBIHAH KEHWIiNKepiiep Ce3JAepiHiH Typa
MaFbIHACBIH/IA FaHA eMeC, O3Te JIe KeHIMKep/IiH )KETKI3TiCi KeITeH OBl TYPFBIChIHAH
»KaHama, aybICIIaIbl MaFbIHACKIH/IA Ja KapacThipa 01y KakeT. CoHaii-ak, ayjapma
TIJTIHAET] XaJIBIKTHIH MOICHUETIHE, )KOHE IITBIFapMaJIaFbl OTKEH OKUFa 3aMaHbBIH/IaFbI
COJl eNAIH TYPMBIC-TIPIIUIITIMEH KaTap, COHJIey MOJCHUETI, KalbIlITaCKaH
JIEKCUKAChIH/1a KepHIC Taba Oyl aca Ha3ap ayJapbUlybl THIC TyHHE €KEHIH OachIM
Oaiikail anambi3.
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Anmartel, Kazaxcras,
e-mail: tleuinova.1996@mail.ru, ismagulova.b@mail.ru

AHHoOTanus: JlaHHas craThsl MOCBALICHA aHAJINW3Y OCOOEHHOCTEW IepeBO/ia MbEChl Kak
0c000ro pojia Xy10)KECTBEHHOT'O IPOU3BEIEHHs], OCHOBAHHOT'O Ha peuu repoes. BeiOop Tpareaun
«Koponp Jlup» 00yClIOBIEH aKTyaJIbHOCTbIO MNPOOJIEMBbI MEXKIIOKOJIEHHON CBSI3U M JETCKO-
POAMTENbCKMX OTHOLIEHHH B COBpeMEHHOM ofiecTBe. PaccMOTpeHbl OCOOEHHOCTH pedu
NEepPCOHAXXEW B OPUTHHAJIE U IIEPEBOAAX HA PYCCKUM A3BIK (Pa3HBIMU aBTOPaMH U B pa3HOE BpeMs)
U Ha Ka3aXCKUH SA3bIK B COOTBETCTBUU C MEHTAJIIMTETOM U HPABCTBEHHBIMU YCTOSIMU PELIUITUEHTA
nepeBoa.

KiroueBble cjioBa: nepeBoJl, IparMaTHKa pedyH, peuyeBOi akT, pedeBoe MOBEJCHUE, pPeUb
repos.
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Abstract. This article is devoted to the analysis of the peculiarities of the translation of the
play as a special kind of fiction based on the speech of the characters. The choice of the tragedy
"King Lear" is due to the relevance of the problem of intergenerational communication and parent-
child relations in modern society. The features of the speech of the characters in the original and
in translations into Russian (by different authors and at different times) and into the Kazakh
language are considered in accordance with the mentality and moral foundations of the recipient
of the translation.

Keywords: translation, pragmatics of speech, speech act, speech behavior, speech of the
hero.
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